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V
Comment cerner les voix 

de la poésie contemporaine latino-américaines 
qui incarnent ce « couple contradictoire » 
du traduisible / intraduisible du monde, 

ce contact décentré qui résiste aux malléabilités 
(identitaires, politiques, culturelles) 

réductrices et dominantes ? 

Comment interpréter des signes 
qui renvoient à un nomadisme de la voix poétique : 

vagabondage, errance, compagnonnage entre les langues, 
passage par d’autres expériences artistiques, mobilité des mots, 

mobilité du corps et de la voix performant la poésie ? 

Nos ressources critiques doivent alors témoigner 
de cette mobilité, de ce montage, des nouveaux collectifs 

qui se font jour et de nouvelles formes d’appropriation de la page. 
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